
AMARRILHO
 PORTUGUÊS                                                                      
 DEFINIÇÃO                                                 
Amarrilhos para isolamento absoluto 
em odontologia.

 COMPOSIÇÃO                                               
Látex natural.

 INDICAÇÕES                                               
	y Vedamento de isolamento abso-

luto de dentes em procedimentos 
odontológicos;

	y Estabilização do lençol de borra-
cha no isolamento absoluto.

 TÉCNICA DE USO                                       
1.	Selecione o amarrilho de acordo 

com o dente: em dentes anteriores, 
utilize o amarrilho oval. Em dentes 
posteriores, utilize o amarrilho 
retangular;

2.	Instale o conjunto arco/lençol e 

coloque o amarrilho, ajustando-o 
ao colo do dente. Os amarrilhos 
são confeccionados em látex e 
descartáveis após uso.

 ENGLISH                                                                       
 DEFINITION                                             
Ligatures for rubber dam isolation.

 COMPOSITION                                            
Natural Latex.

 INDICATIONS                                           
	y Sealing of the rubber dam in den-

tal procedures under absolute 
isolation;

	y Stabilization of the rubber dam.

 TECHNIQUE OF USE                                     
1.	Select the ligature according to the 

tooth: in anterior teeth, use the oval 
ligature. In posterior teeth, use the 
rectangular ligature;

2.	Apply the rubber dam and place 
the ligature, adjusting it to the 
tooth cervical third. The ligatures 

are made of latex and disposable 
after use.

 ESPAÑOL                                                                       
 DEFINICIÓN                                                  
Anillos para aislamiento absoluto.

 COMPOSICIÓN                                           
Látex natural.

 INDICACIONES                                         
	y Auxilio en el mantenimiento del 

dique de goma en posición;
	y Sellado del diente aislado.

 TÉCNICA DE USO                                        
1.	Seleccione lo anillo de acuerdo con 

el diente: en dientes anteriores, 
utilice lo anillo oval. En dientes 
posteriores, utilice lo anillo 
rectangular.

2.	Instale el conjunto arco/dique y 
coloque lo anillo, ajustándolo al 
cuello del diente. Las ligaduras 
son confeccionadas en látex y 
desechables después del uso.



 TÜRKÇE                                                                       
 TANIM                                                        
Rubber-dam (Lastik baraj) İzolasyonu 
için ligatürler.

 İÇERIK                                                         
Doğal Lateks.

 ENDİKASYONLARI                                           
	y Diş tedavisinde dişlerin izolasyo-

nunda sızdırmazlık;
	y Rubber-damı sabitleşmek için.

 KULLANIM TEKNİĞİ                                              

1.	Diş göre ligatürü seçin: ön dişlerde 
oval kullanın. Arka dişlerde 
dikdörtgen ligatür kullanın.

2.	Çerçeve/Rubber-dam seti 
yerleştirin ve ligatürü diş kolesine 
uygulayın. Ligatürler lateksten 
yapılmıştır ve tek kullanımlıktır.

ANVISA: 10349450066

ATENÇÃO: Este produto deve ser usado de 
acordo com as instruções deste manual. O 
fabricante não é responsável por falhas ou 
danos causados pela utilização incorreta deste 
produto ou pela sua utilização em situações de 
não conformidade com este manual.
ATTENTION: This product must be used 
according to the instructions described in this 
manual. The manufacturer is not responsible 
for failure or damage caused by incorrect 
handling or use.
ATENCIÓN: Este producto debe ser usado de 
acuerdo con las instrucciones de este manual. 
El fabricante no es responsable por fallas o 
daños causados por la utilización incorrecta de 
este producto, o por su utilización en 
situaciones que no estén de acuerdo con este 
manual.
ÖNEMLİ: Bu ürün kullanım talimatlarına göre 
kullanılmalıdır. Üretici   yanlış   kullanıştan   ileri 
gelen aksaklıklar ve zararlardan, kullanım 
talimatlarına uygun olmayan kullanıştan 
sorumlu değildir.
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Cuidado, consultar documentos
acompanhantes.
For care, see accompanying documents.
Cuidado, consultar documentos adjuntos.
Ek belgelere bakınız.

Manter ao abrigo do sol.
Keep under shelter of the sun.
Mantener al abrigo del sol.
Işıktan koruyunuz.

Manter seco.
Keep dry.
Mantener seco.
Kuru yerde saklayınız.

Produto de uso único.
Disposable product.
Producto de uso único.
Tek kullanımlık ürün.


